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Jesteśmy jedną z najdynamiczniej rozwijają-
cych się firm wśród producentów przemy-
słowych rozwiązań chłodniczych w Europie. 
Zbudowaliśmy markę, która dzięki innowa-
cyjnym produktom, jakości oraz stylistyce, 
zyskała uznanie zarówno w Polsce, jak rów-
nież na rynkach międzynarodowych.

W katalogu SUPERMARKET collection pre-
zentujemy nowoczesne i unikalne rozwiąza-
nia, które dopasowane są do najnowszych 
światowych trendów. 

We are one of the most dynamically-growing 
producers of commercial cooling solutions in 
Europe. We have built a brand whose innova-
tive products, quality and design are recognized 
both in Poland and on the international market.

In the SUPERMARKET collection catalogue, we 
present modern and unique solutions which are 
adjusted to the latest world trends. 

IGLOO gehört zu den führenden Herstellern 
von Kühlgeräten in Europa. Wir setzen Stan-
dards in Qualität und Design, mit welchen wir 
uns am Markt hervorheben. Mit 35 Jahren Er-
fahrung und über 1 Mio. verkauften Geräten ge-
nießen wir das Vertrauen unser Kunden in über 
50 Ländern.

Im Katalog SUPERMARKET COLLECTION prä-
sentieren wir unsere modernen und einzig-
artigen Lösungen, die an die neuesten globa-
len Trends angepasst sind und die Bedürfnisse 
unserer Kunden im Bereich LEH optimal erfüllen.

1

SUPERMARKET 
COLLECTION 2022

B Y  I G L O O

SU
P

ER
M

A
R

K
ET C

O
LLEC

TIO
N

S
B

Y
 IG

LO
O

1



3

SU
P

ER
M

A
R

K
ET C

O
LLEC

TIO
N

S
B

Y
 IG

LO
O

oC Zakres temperatur Temperature range Temperaturbereich 

[m] Długość Length Länge 

PLUG IN Urządzenia z agregatem wewnętrznym Devices with internal refrigerating unit Geräte Einrichtungen mit Innenaggregat, Steckerfertig

REMOTE Urządzenia z agregatem zewnętrznym Devices for external refrigerating unit Geräte Einrichtungen mit Außenaggregat

CUSTOM Urządzenie pod zabudowę indywidualną Device for individual projects (without front housing) Gerät für individuelle Projekte (ohne Frontgehäuse)

DRE Urządzenie z drewnianymi elementami obudowy Device with wooden housing elements Gerät mit Holzgehäuseelementen 

FISH Wersja urządzenia do przechowywania i ekspozycji ryb 
oraz owoców morza 

Version of the device for storing and displaying fish and 
seafood 

Version des Geräts zum Aufbewahren und Ausstellen 
von Fisch und Meeresfrüchten

GASTRO Stelaż pod pojemniki GN z blachy nierdzewnej; wentyla-
tory wymuszające obieg chłodniczy

Exposition stainless steel frame for GN containers; fans 
enforcing air circulation

Gestell aus rostfreiem Blech geeignet für GN-Behälter; 
Ventilatoren im Kühlkreislauf

PG Urządzenie z matami grzewczymi oraz panel lampy  
z promiennikami Device with heating mats and panel with infrared lamps Gerät mit Heizmatten und Paneel mit Infrarotlampen

BEMAR +30/+90oC Do krótkoterminowego przechowywania gorących 
potraw w pojemnikach GN For short-term storage of hot dishes in GN containers Für kurzzeitige Aufbewahrung von heißen Speisen in 

GN-Behältern

SELF SERVICE Urządzenie przystosowane do sprzedaży samoobsłu-
gowej Device suitable for self-service Gerät geeignet für die Selbstbedienung

CORNERS Narożniki zewnętrzne i wewnętrzne Internal & External corners Interne und externe Ecken

DP Drzwi przesuwne z szybą zespoloną – samozamykające Self-closing sliding doors with combined glass Schiebetür mit Isolierverglasung – Selbstschließeinrich-
tung

DU Drzwi uchylne z szybą zespoloną	 Hinged doors with combined glass Tür mit Isolierverglasung, Flügeltür

QR CODE Kliknij, lub zeskanuj QR KOD, aby przejść na 
stronę produktu

Click or scan the QR CODE to go to the 
product page

Klicken oder scannen Sie den QR-CODE, um 
zur Produktseite zu gelangen

pl deen
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90% VISIBILITYFULL LIGHT

Odbojnica frontowa z profilu nierdzewnego	
Front bumper made of stainless steel profile
Frontstoßleiste aus rostfreiem Edelstahlprofil

1

Półka frontowa dla klienta - z profili aluminiowych w kolorze srebrnym lub złotym
Front shelf for customer - made of aluminium profiles in silver or gold color 
Frontablage für den Kunden (silbern oder golden eloxiertes Alu – Profil)

2

Ruchomy stolik pod kasę lub wagę (400x500mm)
Small movable table for scale or cash register (400x500mm)
Fahrbarer Tisch für die Kasse oder Waage (400x500)

3

Ruchomy stolik na noże
Small movable table for knives
Fahrbarer Messertisch

4

3

4

2

1

PROXIMA SQR

PROXIMA SQR to wersja PROXIMY z frontową szybą prostą. Lada jest zasila-
na agregatem zewnętrznym i zaprojektowana została z myślą o największych 
powierzchniach sprzedażowych. Urządzenie posiada teleskopowy system pod-
noszonych szyb. Atutem jest także możliwość równomiernego rozmieszczenia 
podstaw urządzenia, co jest bardzo istotnym elementem podczas tworzenia 
dużych ciągów sprzedażowych. 

PROXIMA SQR is a version of PROXIMA with straight front glass. The counter is 
powered by an external unit and has been designed for the largest sales stores. 
The device is equipped with front glass telescopic lifting system. An additional 
advantage of PROXIMA is the possibility of even regulation of the counter’s 
legs, which is a very important element when creating large multiplexed sales 
lines.

PROXIMA SQR ist die Version der PROXIMA mit gerader Frontverglasung. Die 
Theke wird von einem externen Kühlaggregat angetrieben und ist für größere 
Verkaufsflächen konzipiert. Das Gerät ist mit einem Teleskopsystem für die Ver-
glasung ausgestattet. Einen Vorteil bildet in dieses Gerät mit der Möglichkeit, 
die Unterteile des Gerätes gleichmäßig zu verteilen, was bei der Erstellung von 
größeren modularen Verkaufssystemen von Bedeutung ist.

       3M1 (-1/+5OC) / 3M2 (-1/+7OC) / 3H1 (+1/+10OC)      R448   / R449    / R744 

     1.25     1.56     1.88     2.50     3.75

Warianty wykonania urządzeń  /  Varianten der Geräte 
D E V I C E S  V A R I A N T S

DRE FISH GASTRO

SELF SERVICE CORNERS

BEMAR

FULL LIGHT REMOTE
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https://bit.ly/3uaLh9w
https://bit.ly/3uaLh9w


Teleskopowy system podnoszenia szyby frontowej
Front glass – telescopic lifting system
Frontscheibe - teleskopisches Hebesystem

Urządzenie przystosowane do łączenia w ciągi
Device prepared for multiplexing
Gerät geeignet für modulare Systeme

Innowacyjne oświetlenie LED z automatyczną kompensacją współczynnika mocy (PF)
Innovative LED lighting with automatic compensation of power factor (PF)
Innovative LED-Beleuchtung mit automatischer Kompensation des Leistungsfaktors (PF)

1

2

3
Warianty wykonania urządzeń  /  Varianten der Geräte 
D E V I C E S  V A R I A N T S

PROXIMA to najnowsza linia lad chłodniczych zasilana agregatem zewnętrznym, 
dedykowana dla największych powierzchni sprzedażowych. Urządzenie posiada 
system podnoszonych szyb. Dodatkowym atutem PROXIMY jest możliwość rów-
nomiernego rozmieszczenia podstaw urządzenia, co jest bardzo istotnym elemen-
tem podczas tworzenia dużych ciągów sprzedażowych. 

PROXIMA is the newest line of refrigerated counters powered by an external unit, 
dedicated to the largest sales stores. The device is equipped with front glass tel-
escopic lifting system. An additional advantage of PROXIMA is the possibility of 
even regulation of the counter’s legs, which is a very important element when 
creating large multiplexed sales lines.

PROXIMA ist die neueste Reihe von Kühltheken, die mit externen Kühlaggregaten 
angetrieben werden. Diese Kühltheken sind für größere Verkaufsflächen bestimmt. 
Das Gerät ist mit Hebe-Frontverglasung ausgestattet. Zusätzlich können die Unter-
teile der PROXIMA gleichmäßig verteilt werden, was bei der Konzipierung von 
großen modularen Verkaufssystemen von Bedeutung ist. 

1

2

3

DRE FISH GASTRO

SELF SERVICE CORNERS BEMAR

PROXIMA
       3M1 (-1/+5OC) / 3M2 (-1/+7OC) / 3H1 (+1/+10OC)      R448   / R449    / R744 

     1.25     1.88     2.50     3.75

REMOTE
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https://bit.ly/37H949C
https://bit.ly/37H949C


PLUG-IN

Odbojnica frontowa - możliwość wyboru koloru (wzornik IGLOO)
Front bumper - different colors available (IGLOO pattern book)
Frontstoßleiste - Farbauswahl möglich (IGLOO-Farbmuster)

Oświetlenie wewnętrzne górne + podświetlenie każdej półki
Top interior lightening + each shelf LED illuminated
Innenbeleuchtung oben + Hintergrundbeleuchtung für jedes Regal

Urządzenie przystosowane do łączenia w ciągi
Device prepared for multiplexing
Gerät geeignet für modulare Systeme

1

2

3

Warianty wykonania urządzeń  /  Varianten der Geräte 
D E V I C E S  V A R I A N T S

PROXIMA SLIM jest nowym urządzeniem typu self service w wersjach OPEN  
i HOT OPEN. Jest uzupełnieniem istniejącej i odnoszącej sukcesy linii urządzeń 
PROXIMA. Tego typu urządzenia najczęściej działają według zasady: „świeżo 
przygotowane dania gotowe, podawane są od razu do sprzedaży” - (sushi, 
ryby, drób, kanapki itd.)

PROXIMA SLIM is a new self-service device available in OPEN and HOT OPEN 
versions. It complets the existing and successful PROXIMA range of counters. This 
type of cases usually works on a “freshly prepared meals, served immediately for 
sale” basis (sushi, fish, chicken, sandwiches, etc.)

PROXIMA SLIM ist ein neues Selbstbedienungsgerät, das in den Versionen OPEN 
und HOT OPEN erhältlich ist. Es vervollständigt perfekt die PROXIMA Serie. Sie eig-
net sich hervorragend für „frisch zubereitete Speisen“ ( wie Sushi, Gyozas, Bowls, 
Obstbechern, usw.) oder anderen Takeaway Produkten.

        +2 / +8OC       R448   / R449    / R744 

     1.25     1.88     2.50     3.75

1

3

2

PGSELF SERVICE

PROXIMA SLIM

10

SU
P

ER
M

A
R

K
ET

 C
O

LL
EC

TI
O

N
S

B
Y

 I
G

LO
O

SU
P

ER
M

A
R

K
ET C

O
LLEC

TIO
N

S
B

Y
 IG

LO
O

11

https://bit.ly/37F4Akg
https://bit.ly/37F4Akg


3

21

Lampa ze świetlówką LED (barwa do wyboru: biała, cukiernicza lub mięsna)
LED light (color choice: white, confectionery or meat “deep pink”)
Beleuchtung mit LED – Leuchtstoffröhre (Farbauswahl möglich: weiß, für Backwa-
ren oder Fleischwaren „deep pink”)

Bezprogowa komora przechowalnicza z blachy nierdzewnej (wys. 415 mm / 2×pojemnik E2)
Storage chamber without threshold made of stainless steel (height 415 mm / 2 x E2 box)
Lagerkammer ohne Schwelle aus rostfreiem Blech (Höhe 415mm / 2 x Behälter E2)

1

Teleskopowy system podnoszenia szyby frontowej (nie dotyczy narożnika wewnętrznego)
Telescopic front glass lifting system (does not apply to NW)
Teleskop-Frontscheiben-Hebesystem (gilt nicht für NW)

2

3

Warianty wykonania urządzeń  /  Varianten der Geräte 
D E V I C E S  V A R I A N T S

JUMBO to linia produktowa lad chłodniczych z agregatem wewnętrznym dedyko-
wana dla sklepów o mniejszej powierzchni. Dzięki innowacyjnej konstrukcji, JUM-
BO oferuje największą powierzchnię magazynową w swojej klasie, co pozwala na 
optymalizację miejsca sprzedaży (brak konieczności posiadania magazynu). Po-
nadto urządzenia z linii JUMBO charakteryzują się przejrzystą, zmaksymalizowaną 
powierzchnią ekspozycji wraz z szybą podnoszoną na teleskopach oraz nowocze-
snym designem.

JUMBO is the product line of refrigerated counters with internal unit dedicated 
for smaller area shops. Thanks to its innovative framing, JUMBO offers the largest 
storage space in its class, which allows the optimisation of sales area (no need to 
have a warehouse). In addition, JUMBO line is characterized by a clear, maximized 
exposition area with front glass elevated on telescopes and by a modern design.

Jumbo ist die neuste Produktlinie von Kühltheken mit Innenaggregat. Dank ihrer 
Innovativen Konstruktion bietet Jumbo die größte Lagerfläche in ihrer Klasse, wo-
durch Sie Ihre Verkaufsfläche optimieren können. Darüber hinaus zeichnet sich 
die JUMBO-Reihe durch eine übersichtliche, maximierte Auslagefläche mit aus-
fahrbarem Lift-Up-Glas und ein modernes Design aus. Die Kühltheke bietet einen 
großen, mit separatem Verdampfer ausgerüsteten, Stauraum im Unterbau, der je 
Türfach mit 2 Behältern bestückt werden kann.

DRE FISH

GASTROBEMARSELF SERVICE

REMOTE PLUG-IN

JUMBO
        +2 / +8OC       R448   / R449   

     1.25     1.88     2.50     3.75
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https://bit.ly/3ik8qB4
https://bit.ly/3ik8qB4


1
2

Lampa ze świetlówką LED (barwa do wyboru: biała, cukiernicza lub mięsna)
LED light (color choice: white, confectionery or meat “deep pink”)
Beleuchtung mit LED – Leuchtstoffröhre (Farbauswahl möglich: weiß, für Backwa-
ren oder Fleischwaren „deep pink”)

Samos Self Service Ready posiada unikalny w skali kraju system prowadnic,  
na których zamontowana jest szyba frontowa ekspozycji
Samos Self Service Ready has unique rail system, on which the front glass is fixed
Samos Self Service Ready verfügt über ein einzigartiges Schienensystem, an dem das 
Frontglas befestigt ist

1

Urządzenie przystosowane do łączenia w ciągi
Device prepared for multiplexing
Gerät geeignet für modulare Systeme

2

3
Warianty wykonania urządzeń  /  Varianten der Geräte 
D E V I C E S  V A R I A N T S

SAMOS Deep ist die beliebteste Reihe von Kühltheken von IGLOO zur Ausstellung 
und Verkauf von Aufschnitt, Fleisch und Käse. Ihre Vielseitigkeit, Variantenvielfalt 
sowie Alleinstellungsmerkmale wie ein innovatives Glasöffnungssystem, maximale 
Ausstellungsfläche und der großzügige Stauraum überzeugten bereits zahlreiche 
Kunden. Samos Deep ist perfekt für jedes Lebensmittelgeschäft geeignet, unab-
hängig von seiner Größe oder Spezialisierung.

SAMOS to najpopularniejsza linia lad w ofercie IGLOO. Jej uniwersalność, mnogość 
wariantów oraz unikalne cechy takie jak innowacyjny system otwierania szyb bez 
teleskopów, zmaksymalizowana powierzchnia ekspozycji czy też pojemna prze-
strzeń magazynowa bardzo szybko zyskały zaufanie naszych klientów. Urządzenia 
mogą być zasilane zarówno agregatem wewnętrznym jak i zewnętrznym. Dosko-
nale sprawdzą się w każdym wnętrzu sklepu spożywczego niezależnie od jego 
wielkości czy specjalizacji.

SAMOS is the most popular counter line in IGLOO’s offer. Its versatility, number of 
variants and unique features such as innovative front glass opening system with-
out telescopes, maximized exposition surface or capacious storage space quickly 
gained the trust of our customers. The devices can be powered by the internal as 
well as by the external unit. They are perfect for any grocery store, regardless of 
its size or specialization.

CUSTOM

3

DRE FISH GASTRO

REMOTE

BEMAR

SELF SERVICE CORNERS PLUG-IN

PG

SAMOS DEEP
       +1 / +10OC       R448  / R449  / R290 

     1.25     1.88     2.50     3.75
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https://bit.ly/3MUhaf4
https://bit.ly/3MUhaf4


2

3

Odbojnice nierdzewne z każdej strony
Stainless steel bumpers on all sides
Stoßschutzleiste aus Edelstahl an allen Seiten

Dodatkowe wyposażenie: Zestaw kółek skrętnych
Additional equipment: Set of wheels (castors)
Optional erhältlich: Rollensatz für den einfachen mobilen Einsatz

Możliwość zestawiania „side-by-side”
Possibility to combine „side-by-side”
Anbaufähig mehrere Geräte können in verschiedenen Konfigurationen kombiniert 
werden

1

2

3

Warianty wykonania urządzeń  /  Varianten der Geräte 
D E V I C E S  V A R I A N T S

MAXIM to znakomite rozwiązanie do ekspozycji drobnych produk-
tów spożywczych sprzedawanych w formacie samoobsługowym, impul- 
sowym. To funkcjonalne i nowoczesne rozwiązanie znakomicie sprawdzi się w 
marketach, a dzięki zestawowi kółek, w łatwy sposób można przeprowadzać re-
organizację obiektu i zmieniać lokalizację urządzenia w zależności od potrzeb. 
Urządzenie posiada wbudowany agregat i oświetlenie LED.

MAXIM is a perfect solution for the exposition of small food products in self-ser-
vice, impulse sell. This functional and modern solution is perfect for stores, and 
thanks to its set of castors, it is easy to reorganize the facility and change the 
location of the display according to your needs. The device has a built-in unit and 
LED lighting.

MAXIM ist die perfekte Lösung zur Präsentation von Lebensmitteln im
Selbstbedienungs-Impulsverkaufssystem. Diese funktionale und moderne Lösung
bewährt sich perfekt in Supermärkten. Dank der Rollen kann die Verkaufsfläche
einfach umgebaut und das Gerät nach Ihren Bedürfnissen verlagert werden. Das
Gerät verfügt über ein eingebautes Aggregat und LED-Beleuchtung.

1

SELF SERVICE

MAXIM 2
        +2 / +8OC        R290   

     1.25     

PLUG-IN

16

SU
P

ER
M

A
R

K
ET

 C
O

LL
EC

TI
O

N
S

B
Y

 I
G

LO
O

SU
P

ER
M

A
R

K
ET C

O
LLEC

TIO
N

S
B

Y
 IG

LO
O

17

https://bit.ly/3N81GUg
https://bit.ly/3N81GUg


3

2

1

Odbojnice nierdzewne
Stainless steel bumpers
Stoßschutzleisten aus Edelstahl

Elektroniczny regulator temperatury z cyfrowym wyświetlaczem
Electronic temperature controller with digital display
Elektronische Temperaturregelung mit Digital Display

Przegrody siatkowe do organizacji ekspozycji
Mesh partitions to keep the products in order
Gittertrennwände zur einfachen Organisation des Sortiments

1

2

3

Warianty wykonania urządzeń  /  Varianten der Geräte 
D E V I C E S  V A R I A N T S

Gondola mroźnicza ICECRAFT dedykowana jest do sklepów samoobsługowych. Za-
pewnia bardzo łatwy dostęp do przechowywanych w nich produktów, różnego typu 
mrożonek (takich jak mieszanki owocowe i warzywne, czy gotowe dania mrożone). 
Posiada dużą powierzchnię ekspozycyjną oraz zespolone szyby boczne o wysokiej 
izolacyjności jak również podwójne podświetlenie listwami LED. Całość przykrywają 
specjalnie skonstruowane pokrywy szklane z transparentnymi uchwytami. Idealnie 
uzupełnia linię regałów VARIO 3 dopasowując się do nich stylistycznie. Design ICE-
CRAFT-a nawiązuje do linii regałów VARIO 3 i idealnie uzupełnia ofertę IGLOO. 

The ICECRAFT freezing gondola is intended to be used in self-service shops. It pro-
vides very easy access to the products and various types of frozen food (e.g. fruit 
and vegetable mixes or frozen ready meals). It has a large display area, high-insula-
tion side glazing units, and double LED strip lights. The whole structure is covered 
by specially constructed glass covers with transparent handles. The gondola has a 
built-in internal chiller with environmentally friendly refrigerant R 290. It perfectly 
complements the VARIO 3 line of racks by matching their style. The design of ICE-
CRAFT reflects the VARIO 3 line of racks and perfectly complements the IGLOO offer. 

Die Gefriergondel ICECRAFT für die verschiedensten Arten von Tiefkühlkost bie-
tet einen sehr einfachen Zugriff auf die darin gelagerten Produkte. Die Gondel 
hat eine große Ausstellungsfläche und Seiten aus Verbundglasscheiben mit hoher 
Isolierung sowie eine doppelte Hintergrundbeleuchtung mit LED-Leisten. Ausge-
stattet mit einem speziell konstruierten Glasdeckel mit transparenten Griffen. Die 
Gondel hat ein eingebautes Innenaggregat mit dem ökologischen Kältemittel R 
290. Das Design der ICECRAFT passt stilistisch zur Linie der VARIO 3 Regale und 
ergänzt das Angebot von IGLOO perfekt.

DU

ICECRAFT
        -24 / -18OC        R290   

     0.9     1.6     2.0     2.5

PLUG-IN
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https://bit.ly/3N4NPxH
https://bit.ly/3N4NPxH


3

2

1

Drzwi uchylne z szybą zespoloną 
Hinged doors with insulated glass
Flügeltür mit Isolierverglasung

Panel górny podświetlany LED – możliwość wyboru koloru pleksi (wzornik IGLOO)
Top panel illuminated with LED light – different plexiglass colors available (IGLOO pattern 
book)
Obere Leiste mit LED – Leuchtstoffröhre – Farbauswahl möglich (IGLOO – Farbmuster)

Drzwi przesuwne z szybą zespoloną – samozamykające 
Self – closing sliding doors with combined glass
Schiebetür mit Isolierverglasung – Selbstschließeinrichtung

1

2

3

Warianty wykonania urządzeń  /  Varianten der Geräte 
D E V I C E S  V A R I A N T S

Regał chłodniczy BALI to urządzenie, które nadaje się idealnie do przechowywania i 
ekspozycji szerokiej gamy produktów wymagających utrzymania w stałej niskiej tem-
peraturze np. owoce i warzywa, napoje, jogurty, sery. Urządzenia z serii BALI dają 
klientowi możliwość indywidualnej konfiguracji elementów wewnętrznych urządzenia 
(np. haki wędliniarskie, kosze na warzywa i owoce, płotki zabezpieczające przegrody) 
jak i możliwość indywidualnego doboru kolorystyki urządzenia do potrzeb wnętrz w 
których ma się znajdować – możliwość wyboru koloru odbojnicy frontowej listw ce-
nowych i boków ABS. Urządzenia z serii BALI to optymalne rozwiązanie dla marketów 
i hipermarketów.

BALI refrigerated multideck is ideal for storing and displaying a wide range of prod-
ucts that need to be kept at a constant low temperature, such as fruit and vegetables, 
drinks, yoghurt, cheese. BALI series devices give the customer the possibility of individ-
ual configuration of the internal elements of the unit (e.g. meat hooks, baskets for veg-
etables and fruit, goods securing fences) as well as the possibility to ajust the colour of 
the device to the needs of the interiors in which it is to be located – different colours of 
front bumper, of price stripes and ABS side panels are available. BALI series multidecks 
are an optimal solution for smaller and larger supermarkets.

Das Wandkühlregal BALI eignet sich ideal zum Lagern und Präsentieren einer Vielzahl
von Produkten, die eine konstant niedrige Temperatur erfordern, z. B. Obst und Ge-
müse, Getränke, Joghurt, Käse. Die internen Komponenten der BALI-Serie (z. B. Wurst-
haken, Obst- und
Gemüsekörbe, Trennwände) sind individuell konfigurierbar. Durch die zahlreichen ver-
fügbaren Farbvarianten fügt sich das Gerät optisch perfekt in den Verkaufsraum ein. 
Auch die Farbe der vorderen Frontstoßleiste, der Preisleisten und ABS-Seiten
sind wählbar. Geräte der BALI-Serie bilden die optimale Lösung für kleine und große 
Supermärkte.

ECO R290REMOTE PLUG-INDP DU

BALI
        +2 / +10OC        R448   / R449   / R290 

     1.0     1.3     1.6     1.9     2.5
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https://bit.ly/3Pg1Oms
https://bit.ly/3Pg1Oms


1

2

3

Warianty wykonania urządzeń  /  Varianten der Geräte 
D E V I C E S  V A R I A N T S

VARIO 3 to najnowsza linia regałów chłodniczych wprowadzających najnowsze 
innowacje technologiczne spełniające zapotrzebowanie naszych Klientów do-
stosowane do sklepów wielkopowierzchniowych. Przygotowana została w 3 wa-
riantach: otwartej, z drzwiami przesuwnymi oraz drzwiami uchylnymi. Zastoso-
wane rozwiązania technologiczne zwiększają powierzchnie ekspozycyjne, dbają o 
ochronę środowiska oraz maksymalnie oszczędzają zużycie energii elektrycznej. 
W najnowszej linii zastosowano unikalny system obiegu powietrza wewnętrznego, 
3 kurtyny w regałach otwartych oraz 2 kurtyny w regałach z drzwiami, który wpły-
wa na zmniejszenie zapotrzebowania urządzenia na moc chłodniczą.

VARIO 3 is the latest line of refrigerated multidecks introducing the latest techno-
logical innovations to meet the needs of our customers adapted to large-format 
stores. It has been prepared in 3 variants: open, with sliding doors and with hinged 
doors. The technological solutions used increase the exposition space, care for en-
vironmental protection and maximally save electricity consumption. The latest line 
uses a unique internal air circulation system, 3 curtains in open devices and 2 cur-
tains in devices with doors, which reduces the device’s demand for cooling power.

VARIO 3 ist die neueste Linie von Kühlregalen. mit den fortschrittlichsten technolo-
gischen Innovationen. Die Produkte der Serie sind optimiert für große Verkaufsflä-
chen. Es sind 3 Varianten verfügbar: offen, mit Schiebetüren oder mit Flügeltüren.
Die VARIO 3 Linie verwendet ein einzigartiges internes Luftzirkulationssystem, 3 
Luftschleier in offenen Regalen und 2 Luftschleier in Regalen mit Türen. Hierdurch 
ist eine geringere Kühlleistung erforderlich, was die Geräte extrem energiesparend 
und umweltfreundlich macht.

Drzwi uchylne z szybami zespolonymi (DU)
Hinged doors with combined glass (DU)
Flügeltür mit Isolierverglasung (DU)

1

Drzwi przesuwne z szybami zespolonymi – system miękkiego domykania drzwi (DP)
Sliding doors with combined glass –  door soft closing system (DP)
Schiebetür aus Sicherheitsglas mit Soft Close System (DP)

2

Inteligenty system obiegu powietrza wewnętrznego - 2 kurtyny (2S) i 3 kurtyny (3S)
Smart internal air circulation system - 2 curtains (2S) and 3 curtains (3S)
Intelligentes internes Luftzirkulationssystem - 2 Luftschleier (2S) und 3 Luftschleier (3S)

3

N
E

W

DP DU REMOTE

VARIO 3
        3M1 (-1/+5OC) / 3M2 (-1/+7OC) / 3H1 (+1/+10OC)            R448   / R449    / R744  

    1.25     1.88     2.50     3.13     3.75

RECOMMENDED
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https://bit.ly/3sqWqms
https://bit.ly/3sqWqms


Elektroniczny rejestrator temperatury + oprogramowanie
Electronic temperature recorder + software
Elektronische temperaturkontrolle + software

1

Około 90% urządzenia to obszar ekspozycyjny, dzięki czemu przestrzeń sklepowa jest 
wykorzystana do maksimum.
About 90% of the device is a display area, thanks to which the store space is used to the maximum
Etwa 90 % des Geräts sind Ausstellungsfläche, wodurch die Ladenfläche optimal genutzt 
wird.

2

Pasywne drzwi rozwierne z szybą zespoloną - full transparent
Passive hinged doors with insulated glass - full transparent
Passive Flügeltüren mit Isolierverglasung - volltransparent

3

1

2

3

VARIO 3 M to kolejna wersja najnowszej linii regałów dostosowana do sklepów 
wielkopowierzchniowych, urządzenie mroźnicze, dostosowane do przechowy-
wania produktów w niskich temperaturach. Unikalne rozwiązania technologiczne 
pozwalają na maksymalne obniżenie kosztów energii elektrycznej, zwiększają po-
wierzchnie regałów dedykowanych na ekspozycje. Urządzenia wyróżniają się no-
woczesnym designem wykonania. 

VARIO 3 M is another version of the latest multideck line adapted to large surface 
stores, a freezing device adapted to store products at low temperatures. Unique 
technological solutions allow maximum reduction of electricity costs, increase the 
area of shelves exposition. The devices are distinguished by a modern design. 

VARIO 3 M ist eine weitere Version der neuesten Regallinie Vario für großflächige 
Geschäfte, ein Gefriergerät für die Lagerung von Produkten bei niedrigen Tempe-
raturen. Einzigartige technologische Lösungen ermöglichen eine maximale Redu-
zierung der Stromkosten und vergrößern die Fläche der Regale für Ausstellungen. 
Die Geräte zeichnen sich durch ein modernes Design aus.

N
E

W VARIO 3 M
        3L1(-22/-18OC)             R448   / R449    / R744  

      1.56     2.34     3.12     3.90

REMOTE

Warianty wykonania urządzeń  /  Varianten der Geräte 
D E V I C E S  V A R I A N T S

RECOMMENDED
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https://bit.ly/398dSFG
https://bit.ly/398dSFG


Lustro górne zawieszone pod kątem
Top mirror
Oberer Spiegel schräg aufgehängt

3 poziomy półek ekspozycyjnych pod skrzynki na warzywa/owoce z możliwością 
zmiany wysokości + dolna półka bazowa
3 levels of display shelves for vegetable/fruit boxes with height adjustment  
+ bottom base shelf
3-Ebenen-Präsentationsregale für Gemüse-/Obstkisten mit Höhenverstellung  
+ untere Bodenplatte

1

Wnętrze i półki ekspozycyjne regału z blachy powlekanej na kolor – możliwość 
wyboru koloru (wzornik IGLOO)
Interior and exposition shelves made of coated steel – different colors available 
(Igloo pattern book)
Innenverkleidung und Auslagen aus beschichtetem Blech - in verschiedenen 
Farben erhältlich 

2

3

1

2

3

VARIO 3 VE jest urządzeniem uzupełniającym linię regałów do sklepów wielkopo-
wierzchniowych przeznaczona na przechowywanie warzyw i owoców. Zaprojek-
towane regały (dostosowane do ogólnie używanych skrzyń), transparentne boki, 
idealnie dobrane oświetlenie, jak również użyte lustra wewnątrz urządzenia po-
zwalają na znakomitą eskpozycję produktów.  

VARIO 3 VE is a device which completes the line of multidecks for large surface 
stores for storing vegetables and fruits. Designed units (adapted to generally used 
boxes), transparent side panels, perfectly selected lighting, as well as used mirrors 
inside of the device allow excellent product visibility.

VARIO 3 VE ist ein Gerät, das die Regallinie für großflächige Geschäfte zur Aufbe-
wahrung von Gemüse und Obst ergänzt. Gestaltete Regale (angepasst an häufig 
verwendete Kartons), transparente Seiten, perfekt ausgewählte Beleuchtung sowie 
benutzte Spiegel im Inneren des Geräts ermöglichen eine hervorragende Produkt-
darstellung.

N
E

W VARIO 3 VE
        3M1(-1/+5OC) / 3M2(-1/+7OC) / 3H1(+1/+10OC)             R448   / R449   / R744 

      1.25     1.88     2.50     3.75

REMOTE

Warianty wykonania urządzeń  /  Varianten der Geräte 
D E V I C E S  V A R I A N T S

RECOMMENDED
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https://bit.ly/3M7fnCL
https://bit.ly/3M7fnCL


1

VARIO to seria regałów chłodniczych z innowacyjnymi rozwiązaniami dla poprawy 
wyników sprzedaży. W urządzeniu zastosowano nowoczesny profil górny pozwa-
lający na instalację rolet lub wybranego systemu drzwi – przesuwnych lub uchyl-
nych – w zależności od indywidualnych potrzeb klienta bez konieczności demon-
tażu konstrukcji mebla chłodniczego. 

VARIO is a series of refrigerated cabinets with innovative solutions for improving
sales results. The appliance uses a modern top profile allowing for the installation
of roller-blinds or a selected system of doors - sliding or hinged - depending
on the individual needs of the customer without the need to disassemble the
structure of refrigerated unite.

VARIO ist eine Reihe von Kühlregalen mit innovativen Lösungen zur Verbesserung 
der Verkaufsergebnisse. Im Gerät wurde ein modernes Top-Profil verwendet, dank 
dem die Montage von Rollos oder dem gewähltem Schließsystem – Schiebetür 
oder Drehflügeltür – je nach den Bedürfnissen des Kunden - möglich ist, ohne die 
Konstruktion des Kühlmöbels zu demontieren. 

Około 80% urządzenia to obszar ekspozycyjny, dzięki czemu przestrzeń sklepowa jest 
wykorzystana do maksimum
About 80% of the device is exposition area, thanks to which the store space is used to the 
maximum
Ungefähr 80 % des Geräts ist Ausstellungsfläche, wodurch der Lagerraum maximal genutzt 
wird.

Energooszczędne wentylatory z silnikami komutowanymi elektronicznie obniżają koszt zużycia 
energii elektrycznej nawet o 50%
Energy-saving fans with electronically commutated motors reducing electricity costs up to 50%
Energiesparventilatoren mit EC Motoren reduzieren die Stromkosten um bis zu 50%

Specjalnie zaprojektowany profil pozwalający na montaż wybranego systemu drzwi  
(przesuwnych lub uchylnych) bez konieczności demontażu konstrukcji bazowej
Specially designed profile allowing the assembly of a selected door system (sliding or 
hinged) without the need to disassemble the base structure
Modernes Top-Profil, dank dem die Montage von Rollos oder dem gewähltem 
Schließsystem – Schiebetür oder Drehflügeltür – je nach den Bedürfnissen des Kunden - 
möglich ist, ohne die Konstruktion des Kühlmöbels zu demontieren

1

2

3

DP DU

VARIO
         3H1 (+1/+10OC)             R448   / R449   / R744   

      1.25     1.88     2.50     3.75

REMOTE

Warianty wykonania urządzeń  /  Varianten der Geräte 
D E V I C E S  V A R I A N T S

RECOMMENDED

2

3
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https://bit.ly/3w3rc7j
https://bit.ly/3w3rc7j


1

3

W standardzie odbojnica z zamkniętego profilu nierdzewnego
The standard version includes a buffer from a closed stainless steel profile
Die Standardversion enthält einen Puffer aus einem geschlossenen Edelstahlprofil

Innowacyjny system podgrzewanych drzwi rozwiernych gwarantujących maksy-
malną widoczność produktów
An innovative system of heated front doors for maximum products visibility
Ein innovatives System von beheizten Vordertüren für maximale Produktsichtbar-
keit

Około 80% urządzenia to obszar ekspozycyjny, dzięki czemu przestrzeń sklepo-
wa jest wykorzystana do maksimum
About 80% of the device is exposition area, thanks to which the store space is used to 
the maximum
Etwa 80% des Geräts sind Ausstellungsfläche, wodurch die Ladenfläche optimal 
genutzt wird.

1

2

3

VARIO M to kolejna wersja naszego bestsellera – regału VARIO, opracowanego z 
myślą o sklepach wielkopowierzchniowych. Wersja M regału VARIO to urządzenie 
mroźnicze, przystosowane do przechowywania produktów wymagających niskich 
temperatur. Jest doskonałym uzupełnieniem regałów chłodniczych, z równie sze-
rokimi możliwościami adaptacji.

VARIO M is another version of our bestseller - the VARIO multideck, designed 
for large-format stores. The M version of the VARIO cabinets is a freezing appli-
ance designed for storing products that require low temperatures. It is a perfect 
complement to refrigerated cabinets, with an equally wide range of adaptation 
possibilities.

VARIO M ist die nächste Version unseres Bestsellers - des Regals VARIO, das für 
große Geschäfte konzipiert wurde. Die Version M des VARIO Regals ist ein Gefrier-
schrank für die Präsentation von kühlbedürftigen Produkten. Es ist eine perfekte 
Ergänzung zu Kühlregalen mit einer ebenso breiten Palette an Anpassungsmög-
lichkeiten.

2

VARIO M
          3L1 (-22/-18OC)                  R448   / R449    / R744 

       1.56     2.34     3.12     3.90

REMOTE

Warianty wykonania urządzeń  /  Varianten der Geräte 
D E V I C E S  V A R I A N T S

RECOMMENDED
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https://bit.ly/3yqIRHG
https://bit.ly/3yqIRHG


3

1

2

Możliwość montażu szyb lub luster w ścianach bocznych dla uzyskania atrakcyj-
nych efektów przy ekspozycji towaru
The possibility of mounting glass or mirrors in the side walls to obtain attractive 
effects when displaying the goods
Die Möglichkeit, Glas oder Spiegel in den Seitenwänden zu montieren, um attrak-
tive Effekte bei der Warenpräsentation zu erzielen

Agregat chłodniczy firmy HITACHI ulokowany w tylnej ścianie regału, dzięki cze-
mu uzyskano dodatkowy rząd półek
The HITACHI refrigeration unit located in the back wall of the multideck, thanks to 
which an additional row of shelves was obtained
Die HITACHI Kühleinheit befindet sich in der Rückwand des Regals, wodurch eine 
zusätzliche Reihe von Regalen gewonnen wurde

Półki ekspozycyjne z możliwością zmiany wysokości oraz kąta zawieszenia
Shelves with the possibility of changing the height and the angle of suspension
Bodenauslage mit der Möglichkeit, die Höhe und den Winkel der Bodenauslage 
zu ändern

1

2

3
Warianty wykonania urządzeń  /  Varianten der Geräte 
D E V I C E S  V A R I A N T S

KING AT to regał chłodniczy o bardzo wszechstronnym zastosowaniu. Dobrze 
sprawdzi się zarówno w mniejszych sklepach jak i marketach oraz sklepach wiel-
kopowierzchniowych. W urządzeniu tym zastosowano nietypową lokalizację 
agregatu, w tylnej ścianie regału, dzięki czemu wygospodarowano przestrzeń na 
dodatkowy rząd półek. Możliwość wyboru kolorów i górny, podświetlany, panel 
reklamowy sprawiają, ze KING AT dopasuje się do każdego wnętrza. Regał daje 
możliwość łączenia kilku urządzeń w ciąg.

KING AT is a refrigerated cabinet with truly universal applications. It is ideal for 
smaller stores, supermarkets as well as large-format stores. The unit has been 
placed in an unusual location, in the rear wall, which leaves extra space for an ad-
ditional row of shelves. A range of colours on offer and the top, back-lit advertising 
panel make KING AT a perfect fit for any interiors. The cabinet can be combined 
with several units into one equipment line.

KING AT ist eine Kühltruhe mit wirklich universellen Einsatzmöglichkeiten. Es ist 
ideal für kleinere Geschäfte, Supermärkte sowie großflächige Geschäfte. Das Ag-
gregat wurde in der Rückwand platziert, was zusätzlichen Platz für eine weitere 
Regalreihe bietet. Die Möglichkeit der Farbwahl und die obere, beleuchtete Wer-
betafel ermöglichen es, KING AT jedem Interieur anzupassen. Das Kühlregal bietet 
die Möglichkeit, mehrere Geräte zu einer Reihe zu verbinden.

DP REMOTE PLUG-IN

KING AT
        +1 / +10OC                     R448   / R449   / R744   

     1.0     1.3     1.6     1.9     2.5
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https://bit.ly/3N3tPM7
https://bit.ly/3N3tPM7


Wnętrze regału z blachy powlekanej na kolor - możliwość wyboru koloru (wzornik 
IGLOO)	
Rack interior with coloured sheet - selectable colour (IGLOO colour chart)
Innenraum aus lackiertem Blech, Farbe  – Farbauswahl möglich (IGLOO – Farbmuster)

Otwierany panel górny podświetlany świetlówką LED – możliwość wyboru koloru pleksi 
(wzornik IGLOO)	
Opened top panel illuminated with LED lightining - Plexiglas color selection
Obere Leiste mit LED – Leuchtstoffröhre – Farbauswahl möglich (IGLOO – Farbmuster)

Energooszczędny agregat chłodniczy HITACHI umieszczony na tylnej ścianie regału
Energy efficient cooling aggregate HITACHI placed on the back of the device
Energiesparendes Kühlaggregat HITACHI an der Regal – Rückenwand montiert

1

2

3

KING AT M to regał do ekspozycji i przechowywania artykułów w niskich tempera-
turach od -18ºC do -12ºC. Urządzenie wyposażone jest w sześć siatkowych półek 
z listwą cenową, a całość oświetlają świetlówki zlokalizowane pionowo, w bocz-
nych częściach urządzenia. Szyba rozwieranych drzwi oraz ościeżnica są podgrze-
wane, dzięki czemu przeszklenia nie parują i towar jest prawidłowo eksponowany 
klientowi. Górny panel reklamowy oraz możliwość dobory koloru urządzenia spra-
wiają, że regał bardzo łatwo dostosować do wystroju wnętrza i potrzeb odbiorcy.

KING AT M is a display cabinet used for storing goods at low temperatures, from 
-18ºC to - 12ºC. The cabinet is equipped with six grid shelves with a price strip, while 
the entire unit is lit with strip lighting fitted vertically in the side panels. Hinged glass 
door and the casing are heated, which means that the glass panels do not become 
steamed up and that goods are displayed properly to customers. The upper ad-
vertising panel and the ability to choose the colours of the unit make the cabinet 
very easy to adjust to the interior design and to the recipient’s needs.

KING AT M ist ein Regal für die Präsentation und Lagerung von Artikeln bei Tempera-
turen von -18°C bis - 12°C. Das Gerät ist mit sechs Gitterregalen und einer Preisleiste 
ausgestattet. Das Ganze wird durch LED-Leuchtstofflampen beleuchtet, die vertikal in 
den Seitenteilen des Geräts angeordnet sind. Die Türscheibe und der Türrahmen sind 
beheizt, wodurch die Verglasung nicht beschlägt und die Ware dem Kunden optimal 
präsentiert wird. Die obere Werbetafel und die Möglichkeit, die Farbe des Geräts ent-
sprechend zu wählen, ermöglichen es, das Kühlregal problemlos an die Inneneinrich-
tung und die Bedürfnisse des Nutzers anzupassen.

3

2
1

Warianty wykonania urządzeń  /  Varianten der Geräte 
D E V I C E S  V A R I A N T S

DU REMOTE PLUG-IN

KING AT M
        -18 / -12OC                     R448   / R449   / R290   

     0.79     1.6      
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https://bit.ly/39U56vp
https://bit.ly/39U56vp


Haki mięsne 
Meat hooks
Fleischhaken

Oświetlenie wewnętrzne górne LED (barwa do wyboru: biała, cukiernicza lub mięsna)
Additional internal top illumination – LED lamp (color of choice: white, confectionery or 
meaty)
Zusätzliche Innenbeleuchtung oben - LED-Lampe (Farbauswahl möglich: weiß, für Bac-
kwaren oder Fleischwaren)

Boki z szyb zespolonych z sitodrukiem
Side glass with silk-screen printing
Innenraum Seitenglass mit Siebdruck

1

2

3

Regał KING EVO to urządzenie, które powstało w wyniku optymalizacji popular-
nego regału KING AT. W urządzeniu tym udało się powiększyć głębokość półki 
przy jednoczesnym zmniejszeniu głębokości regału. W urządzeniu zastosowano 
specjalnie zaprojektowany profil, który pozwala na instalację rolety lub wybranego 
systemu drzwi – przesuwnych lub uchylnych – w zależności od indywidualnych 
potrzeb klienta. Nie ma przy tym konieczności całkowitego demontażu, dzięki 
czemu możliwa jest zmiana wariantu wykonania urządzenia już zainstalowanego.

The KING EVO cabinet is a unit created by optimising the popular KING AT cabinet. 
It was possible to increase the depth of the shelves, at the same time decreasing 
the depth of the cabinet. The unit features a special profile which makes it possible 
to fit a roller blind or a door system of choice – sliding or hinged doors – depen-
ding on the client’s individual needs. It is not necessary to completely remove the 
profile, which means that it is possible to change the selected option after the 
device has been installed.

Das Regal KING EVO ist die Optimierung des beliebten Regals KING AT. Bei diesem 
Gerät wurde die Tiefe der Regalbretter erhöht, bei gleichzeitiger Reduktion der 
Tiefe des Regals. Das Gerät verfügt über ein speziell entwickeltes Profil, das es er-
möglicht, ein Rollo oder ein Türsystem nach Wahl - Schiebe- oder Flügeltüren  - je 
nach dem individuellen Bedarf des Kunden zu montieren. Es ist nicht notwendig, 
das Profil komplett zu entfernen. So kann die gewählte Option auch nach dem 
Einbau des Geräts noch geändert werden.

1

2

3

Warianty wykonania urządzeń  /  Varianten der Geräte 
D E V I C E S  V A R I A N T S

DP DU REMOTE PLUG-IN

KING EVO
        +1 / +10OC                     R448   / R449   

     1.0     1.3     1.6     1.9     2.5     3.75
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https://bit.ly/3wnYz3P
https://bit.ly/3wnYz3P


3

2

1

Wydajne wentylatory EC o niskim poziomie hałasu
Efficient low noise EC fans
Effektive EC Lüfter mit niedrigem Geräuschpegel

Izolacja z ekologicznej pianki poliuretanowej spienianej w technologii CO₂
Insulation made of ecological polyurethane foam expanded with CO₂ technology
Die Dichtungen sind aus dem ökologischen Polyurethan-Schaum mittels CO₂ Tech-
nologie aufgeschäumt

Innowacyjne oświetlenie LED z automatyczną kompensacją współczynnika mocy (PF)
Innovative LED lighting with automatic compensation of power factor (PF)
Die innovative LED-Beleuchtung mit der automatischen Kompensation  
des Leistungsfaktors (PF)

1

2

3
Warianty wykonania urządzeń  /  Varianten der Geräte 
D E V I C E S  V A R I A N T S

ADVANTA to innowacyjna gondola mroźnicza występująca w wersji zarówno po-
jedyńczej jak i podwójnej. Urządzenie zasilane jest agregatem zewnętrznym i de-
dykowane jest dla większych powierzchni sprzedażowych. ADVANTA reprezentuje 
najwyższy poziom energooszczędności m.in. dzięki zastosowaniu poczwórnych 
szyb, układu dwóch niezależnych parowników oraz innowacyjnemu oświetleniu LED 
z automatyczną kompensacją współczynnika mocy (PF). Poza technicznymi zaletami 
ADVANTY urządzenie zapewnia maksymalną powierzchnię ekspozycji oraz wysoki 
poziom przejrzystości i widoczności produktów w niej eksponowanych. Charaktery-
zuje się nowoczesnym designem.

ADVANTA is an innovative refrigerating gondola in both single and double ver-
sions. The device is powered by an external unit and is dedicated for larger sales 
areas. ADVANTA represents the highest level of energy efficiency thanks to, among 
other things, the use of quadruple glass, a system of two independent evapora-
tors and innovative LED lighting with automatic power factor compensation. In 
addition to the technical advantages of ADVANTA, the appliance ensures a maxi-
mum display area and a high level of transparency and visibility of the products it 
displays. It is characterized by modern design.

ADVANTA ist eine innovative Kühlinsel in Einzel- und Doppelausführung. Das Gerät 
wird von einem externen Aggregat angestrieben und ist für größere Verkaufs-
flächen vorgesehen. ADVANTA steht für höchste Energieeffizienz, unter anderem 
durch den Einsatz von Dreifachverglasung, einem System aus zwei unabhängigen 
Verdampfern und innovativer LED-Beleuchtung mit automatischer Blindleistun-
gskompensation (PF). Neben den technischen Vorteilen sorgt ADVANTA auch für 
die maximale Ausstellungsfläche und eine hohe Transparenz und Sichtbarkeit der 
ausgestellten Produkte. Das Gerät zeichnet sich durch ein modernes Design aus.

SELF SERVICE

ADVANTA
        3L1 (-18/-15OC) / 3H1 (+1/+10OC)                        R448   / R449   / R744   

    2.10     2.50     3.75

REMOTE
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https://bit.ly/3PbMDuu
https://bit.ly/3PbMDuu


3

21

Szyby poczwórnie zespolone o najniższym na rynku współczynniku przenikania 
ciepła U = 0,5 W/m2K znacznie obniżające zużycie energii elektrycznej
Quadruple sealed windows with the lowest heat coefficient U = 0.5 W/m2K on the 
market, significantly reducing the electricity consumption
Vierfach abgedichtete Scheiben mit dem niedrigsten Wärmekoeffizienten auf 
dem Markt, U = 0,5 W/m2K hierdurch wird eine deutliche Reduzierung des 
Stromverbrauchs erreicht

Energooszczędny system drzwi pasywnych z potrójnymi szybami Anti-fog
Energy efficient passive door system with triple Anti-fog glass
Energieeffizientes passives Türsystem mit dreifachem Anti-Beschlag-Glas

Zmaksymalizowana powierzchnia wystawowa TDA
Maximized TDA display space
Maximierte TDA-Anzeigefläche

1

2

3

LEVEL to nowoczesna szafoboneta pozwalająca na maksymalne wykorzystanie 
powierzchni sprzedażowej. Urządzenie zasilane jest agregatem zewnętrznym i po-
siada szereg innowacyjnych rozwiązań obniżających zużycie energii elektrycznej, 
takich jak szyba frontowa trzykomorowa czy innowacyjne oświetlenie LED z auto-
matyczną kompensacją mocy (PF). Przestrzeń ekspozycji została zaprojektowana 
tak by uzyskać wysoką przejrzystość i widoczność  prezentowanych produktów 
spożywczych.

LEVEL is a frozen food combination allowing for maximum use of sales space. The 
appliance is powered by an external power unit and has a number of innovative 
solutions reducing the consumption of electricity, such as a three-chamber front 
glass pane or innovative LED lighting with automatic power factor compensation. 
The exhibition space has been designed to provide high transparency and visibility 
of the presented food products.

LEVEL ist ein modernes Tiefkühlset, das eine maximale Ausnutzung der Verkaufs-
fläche ermöglicht. Das Gerät wird von einem externen Aggregat angetrieben und 
verfügt über eine Reihe innovativer Lösungen, die für reduzierten Stromverbrauch 
sorgen, wie zum Beispiel eine Dreikammer-Frontverglasung oder eine innovative 
LED-Beleuchtung mit automatischer Leistungskompensation (PF). Die Ausstellun-
gsfläche wurde so gestaltet, dass eine hohe Transparenz und Sichtbarkeit der prä-
sentierten Lebensmittel gewährleistet ist.

LEVEL
        3L1 (-18/-15OC) / 3H1 (+1/+10OC)                       R448   / R449   / R744   

    2.50     3.75

Warianty wykonania urządzeń  /  Varianten der Geräte 
D E V I C E S  V A R I A N T S

REMOTE
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https://bit.ly/397y4rg
https://bit.ly/397y4rg


3

2

1

Elektroniczny regulator temperatury z cyfrowym wyświetlaczem
Electronic temperature controller with digital display
Elektronische Temperaturregelung mit Digital - Display

Boki z szyb zespolonych z sitodrukiem czarnym
Side glass with silk-screen printing
Seitenteile aus Isolierverglasung mit Siebdruck

Drzwi przesuwne (DP) full transparent z system miękkiego domykania 
Sliding doors with cometerined glass full transparent – door soft closing system (DP) 
Schiebetür mit Isolierverglasung – Selbstschließeinrichtung

1

2

3

TOBAGO 3 to nowa wersja dobrze znanego niskiego regału chłodniczego. Urządzenie 
oferowane jest z agregatem zewnętrznym, oferując możliwość swobodnego zesta-
wiania modułów w ciągi i wyspy sprzedażowe. Nowoczesny design TOBAGO 3 w po-
łączeniu z innowacyjnym oświetleniem LED z automatyczną kompensacją mocy (PF) 
tworzy atrakcyjne i efektywne miejsce sprzedaży produktów spożywczych. Idealnie 
nadaje się do ekspozycji produktów przy zakupach samoobsługowych i impulsowych, 
w średnich i dużych przestrzeniach punktów handlowych takich jak supermarkety. 
Zaprojektowany nowy design urządzenia wpisuje się w najnowsze światowe trendy 
sprzedaży uzupełniając urządzenia linii VARIO 3

TOBAGO 3 is a new version of the well-known low multideck refrigirator. The device is 
offered with an external aggregate, offering the possibility of freely combining mod-
ules into lines and sales islands. The modern design of TOBAGO 3 in combination with 
the innovative LED lighting with automatic power compensation (PF) creates an at-
tractive and effective place for selling food products. It is ideal for displaying products 
when shopping for self-service and impulse shopping, in medium-sized large spaces 
of retail outlets such as supermarkets. The designed new design of the device fits in 
with the latest global sales trends by supplementing the devices of the VARIO 3 line. 

TOBAGO 3 ist eine neue Version des bekannten Kühlregals. Das Gerät wird mit
einem externen Aggregat angeboten, das die Möglichkeit bietet, Module frei in Reihe
und Verkaufsinseln zu kombinieren. Das moderne Design von TOBAGO 3 in Kombina-
tion mit der innovativen LED-Beleuchtung mit automatischer Leistungskompensation 
(PF) schafft einen attraktiven und effektiven Ort für den Verkauf von Lebensmitteln. 
Es eignet sich ideal für die Präsentation von Produkten für Self-Service und Impuls-
Shopping in mittelgroßen und großen Verkaufsräumen wie Supermärkten. Das neu 
entworfene Design des Geräts passt sich den neuesten weltweiten Verkaufstrends an 
und ergänzt die Geräte der VARIO 3-Linie.

TOBAGO 3
        +1 / +10OC                     R448   / R449   / R744   

     1.25     1.88     2.50     3.75

Warianty wykonania urządzeń  /  Varianten der Geräte 
D E V I C E S  V A R I A N T S

DP REMOTE PLUG-INSELF SERVICE
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https://bit.ly/3PaH1kb
https://bit.ly/3PaH1kb


Warianty wykonania urządzeń  /  Varianten der Geräte 
D E V I C E S  V A R I A N T S

TOBAGO 2 to nowa wersja dobrze znanego niskiego regału chłodniczego. Urzą-
dzenie oferowane jest z agregatem zewnętrznym, oferując możliwość swobod-
nego zestawiania modułów w ciągi i wyspy sprzedażowe. Nowoczesny design 
TOBAGO 2 w połączeniu z innowacyjnym oświetleniem LED z automatyczną kom-
pensacją mocy (PF) tworzy atrakcyjne i efektywne miejsce sprzedaży produktów 
spożywczych.

TOBAGO 2 is a new version of the well-known low refrigerated cabinet. The appli-
ance is offered with an external unit, providing the possibility of free combination 
of modules into lines and island displays. The modern design of the TOBAGO 2, 
combined with the innovative LED lighting with automatic power compensation 
(PF), creates an attractive and efficient place to sell food products.

TOBAGO 2 ist eine neue Version des bekannten und kompakten Kühlregals. Das 
Gerät wird mit einem externen Aggregat angeboten und bietet die Möglichkeit der 
freien Kombination von Modulen zu modularen Systemen und Verkaufsinseln. Das 
moderne Design von TOBAGO 2, kombiniert mit der innovativen LED-Beleuch-
tung mit automatischer Leistungskompensation (PF), schafft einen attraktiven und 
effizienten Verkaufsraum für Lebensmittel.

SELF SERVICE

2

1

3

Elektroniczny regulator temperatury z cyfrowym wyświetlaczem
Electronic temperature controller with digital display
Elektronische Temperaturregelung mit Digital - Display

Odbojnica frontowa
Steinless steel front bumper
Frontstoßleiste

Półki ekspozycyjne z możliwością regulacji wysokości i kąta zawieszenia
Exposition shelves with height and angle adjustment
Auslagen, Höhen - und Neigungsverstellung möglich

1

2

3

TOBAGO 2
        +1 / +10OC                     R448   / R449    / R774   

     1.25     1.88     2.50     3.75

REMOTE
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https://bit.ly/3yuNIYc
https://bit.ly/3yuNIYc


3

1

2

Odpowiednia wysokość urządzenia, wynosząca 1440 mm, pozwala na wykorzystanie 
LUNA na wiele różnych sposobów, w zależności od potrzeb Klienta
Appropriate height of the device, amounting to 1440 mm, allows you to use LUNA in 
many different ways, depending on the client’s needs.
Durch die niedrige Bauhöhe des Geräts von 1440 mm können Sie LUNA je nach den 
Bedürfnissen des Kunden auf viele verschiedene Arten verwenden.

Korpus zewnętrzny i wewnętrzny wykonany ze stali lakierowanej proszkowo
The outer and inner body is made of powder coated steel
Der äußere und innere Körper besteht aus pulverbeschichtetem Stahl

Urządzenie zasilane ekologicznym czynnikiem chłodniczym R-290, dostosowanym do 
nowych przepisów
The device is powered by ecological refrigerant R-290, adapted to new regulations
Das Gerät wird mit dem ökologischen Kältemittel R-290 betrieben, welches den neusten 
Vorschriften entspricht.

1

2

3

LUNA to regał chłodniczy „niski” z wbudowanym agregatem chłodniczym.  
W przestrzeni supermarketowej doskonale sprawdzi się jako regał zakupów impul-
sowych, w mniejszych formatach sprzedażowych pozwoli na sprzedaż produktów 
wymagających chłodzenia bez konieczności instalacji agregatu zewnętrznego. 
Dzięki zastosowaniu oświetlenia LED dla każdej z półek, produkty są bardzo do-
brze widoczne dla potencjalnych klientów. Jedną z najciekawszych funkcjonalności 
LUNA  jest możliwość tworzenia wysp ekspozycyjnych.

LUNA is a “low” refrigerated cabinet with an integrated refrigeration unit. In the 
supermarket space, it is perfect as an impulse shopping cabinet, in smaller sales 
formats it will allow you to sell products requiring cooling without the need to 
install an external unit. Thanks to the use of LED lighting for each of the shelves, 
the products are very visible to potential customers. One of the most interesting 
functionalities of LUNA  is the possibility of creating display islands.

LUNA ist ein Kühlregal mit niedriger Bauhöhe und integriertem Kühlaggregat. In 
Supermärkten bewährt sich das Gerät hervorragend als Regal für Impulsverkäufe 
und auf kleineren Verkaufsflächen können kühlbedürftige Produkte verkauft wer-
den, ohne ein externes Aggregat installieren zu müssen. Dank der Verwendung 
von LED-Beleuchtung für jede Ablage sind die Produkte für potenzielle Kunden 
gut sichtbar. Eine der interessantesten Funktionen der LUNA ist die mögliche Zu-
sammenstellung von Ausstellungsinseln.

LUNA
        +1 / +10OC                     R290  

     0.6     0.9     1.2    

Warianty wykonania urządzeń  /  Varianten der Geräte 
D E V I C E S  V A R I A N T S

SELF SERVICE CUSTOMCORNERS PLUG-INDP
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https://bit.ly/3N3NpYz
https://bit.ly/3N3NpYz


3

2
1

Niestandardowy kolor wnętrza i stelaża (po konsultacji z działem sprzedaży Igloo)
Custom color of the interior and the frame (IGLOO pattern book)
Farbe Innenverkleidung – Farbauswahl möglich (IGLOO – Farbmuster)

Oświetlenie wewnętrzne górne + podświetlewnie każdej półki – oświetlenie LED
Upper interior lighting + additional illumination of each shelf – LED lights
Obere Innenbeleuchtung + Beleuchtung für jede Ablage – LED-Leuchtstoffröhre

Boki z szyb zespolonych z sitodrukiem
Side glass with silk-screen printing
Seitenteile aus isolierverglasung mit siebdruck

1

2

3

Warianty wykonania urządzeń  /  Varianten der Geräte 
D E V I C E S  V A R I A N T S

PETRO SELECT to linia urządzeń IGLOO dedykowana sektorowi convenience.  
W wyspie zastosowano mini regały: chłodnicze i neutralne, co pozwala na eks-
ponowanie produktów spożywczych różnych kategorii. Serię PETRO uzupełniają 
mini regały chłodnicze: zamknięte – z szybą frontową giętą (PETRO) oraz otwarte 
(PETRO OPEN).

PETRO SELECT is a line of IGLOO appliances dedicated to the convenience sector. 
The island uses mini cabinets: refrigerated and neutral, which allows for the display 
of food products of different categories. The PETRO series is complemented by 
mini refrigerated cabinets: closed - with bent front glass (PETRO) and open front 
glass (PETRO OPEN).

PETRO SELECT ist eine Reihe von IGLOO-Geräten konzipiert für Convenience-Sto-
res. Die Insel wurde aus Mini-Regalen zusammengestellt: Kühlregale und neutrale 
Regale, wodurch die Präsentation von Lebensmitteln verschiedener Kategorien 
möglich ist. Die Reihe PETRO wird um Mini-Kühlregale ergänzt: geschlossene - mit 
gebogener Frontverglasung (PETRO) und offene (PETRO OPEN).

SELF SERVICE CORNERS

PETRO SELECT
        +2 / +10OC                     R290  

     0.6     0.9

PLUG-IN
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https://bit.ly/39bdoyp
https://bit.ly/39bdoyp


3

2

1

Panel frontowy pełny z płyty melaminowej – możliwość wyboru koloru (wzornik IGLOO)
Wooden melamine front panel – different colors available (IGLOO pattern book)
Frontplatte aus Melamin - in verschiedenen Farben erhältlich (IGLOO – Farbmuster)

HALF OPEN urządzenie z szybą frontową z otworem do samoobsługi 
HALF OPEN device with the hole in the front glass for self service 
HALF OPEN Gerät geeignet für die Selbstbedienung

Innowacyjny narożnik zewnętrzny
Innovative outside corner case
Innovative Äußere Eckvitrine

1

2

3

Cube 2 to witryny cukierniczo - piekarskie, w których: - IDEALNIE wyeksponujesz 
produkty - DUŻE PRZESZKLENIA pozwolą na dostrzeżenie towaru z praktycznie 
każdego miejsca - OŚWIETLENIE podkreśli walory estetyczne asortymentu (sze-
roka gama barw do wyboru) - SZEROKI WYBÓR URZĄDZEŃ zapewnia możliwość 
ich dowolnej konfiguracji w linii sprzedażowej - INNOWACYJNY NAROŻNIK ZE-
WNĘTRZNY sprawi, że nawet w najmniejszych pomieszczeniach będziesz w stanie 
urządzić swoją wymarzoną cukiernię.

Cube 2 is a set of confectionery and bakery display cases with the following fea-
tures: - PERFECT display for your products - LARGE GLASS to highlight your prod-
ucts from every angle - LIGHTING to feature the attractive appearance of your 
range (wide variety of colours to choose from) - WIDE RANGE OF UNITS with any 
configurations in the sales line - INNOVATIVE OUTSIDE CORNER CASE to make it 
possible to arrange your dream confectionery in small size rooms.

Cube 2 Süßwaren- und Backwaren-Vitrinen: IDEALE AUSSTELLUNG optimale 
Präsentation für Ihre Produkte. GROẞE VERGLASUNG ermöglicht es, die Waren 
praktisch aus jedem Blickwinkel zu sehen. BELEUCHTUNG setzt das Sortiment im-
mer ins richtige Licht. INDIVIDUELL PLANBAR zahlreiche Varianten an Geräten bi-
etet die Möglichkeit einer beliebigen Konfiguration. INNOVATIV Äußere Eckvitrine 
ermöglicht es, auch in den kleinsten Räumen eine Traum-Konditorei zu arrangieren.

CUBE 2
        +2 / +15OC                     R134a / 290  

     0.6     0.9     1.3     NZ90

Warianty wykonania urządzeń  /  Varianten der Geräte 
D E V I C E S  V A R I A N T S

HALF OPEN

CORNERS REMOTE PRALINY

HOT CUSTOMCUSTOM
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1

2

3

Elektroniczny regulator temperatury z cyfrowym wyświetlaczem
Electronic temperature controller with digital display
Elektronische Temperaturregelung mit Digital - Display

Izolacja z ekologicznej pianki poliuretanowej
Ecological polyurethane foam insulation
Umweltfreundliche Isolierung aus Polyurethanschaum

1

Półki ekspozycyjne szklane	
Glass exposition shelves 
Glasauslagen

2

3

Warianty wykonania urządzeń  /  Varianten der Geräte 
D E V I C E S  V A R I A N T S

MAX został zaprojektowany z myślą o sprzedaży impulsowej. Dzięki wbudowane-
mu agregatowi, niewielkim rozmiarom i dużej powierzchni ekspozycyjnej, można 
zastosować go w niemal każdym miejscu: w strefie kasowej, małym sklepie, nie-
wielkim punkcie gastronomicznym, kawiarni i stacji benzynowej. Ze względu na 
swoją funkcjonalność może służyć do sprzedaży bardzo rozmaitego asortymentu.

MAX is designed for impulse sales. Thanks to the built-in unit, small size and large 
display area, it can be used in almost any place: cashier’s area, small shops, small 
catering establishments, café and petrol stations. Due to its functionality, it can be 
used to sell a wide range of products.

Das Gerät MAX ist für den Impulsverkauf konzipiert. Dank dem eingebauten Ag-
gregat, der geringen Größe und der großen Ausstellungsfläche kann es an fast 
jedem Ort eingesetzt werden: Im Kassenbereich, in kleinen Geschäften, in kleinen 
Gastronomiebetrieben, Cafés und Tankstellen. Und wegen seiner Funktionalität 
kann es für den Verkauf von diversen Produkten verwendet werden.

SELF SERVICE

MAX
        +1 / +10OC                     R290  

     0.54

PLUG-IN
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Stary Wiśnicz 289
32-720 Nowy Wiśnicz

Polska   

tel.:14 662 19 10   
fax: 14 662 19 12   

info@igloo.pl 
www.igloo.pl

www.igloo-germany.de

en

The contents of this catalog should be treated as business information. It does not constitute an offer 
within the meaning of Article 66 and subsequent of the Civil Code. The appearance of the supplied devic-
es may differ from the photos and drawings. The company IGLOO reserves the right to withdraw products 
from this catalog as well as to change their final parameters. Products in this catalog only constitute a part 
of the available trade offer. The employees of our sales department will provide detailed information on 
the product range.

de

Der Inhalt dieses Kataloge sollte nur als Geschäftsinformation behandelt werden. Er stellt kein Ange-
bot im Sinne von Art. 66 und BGB dar. Das Aussehen des Gerätes kann von Bildern und Zeichnungen 
abweichen. Die Firma IGLOO behält sich das Recht vor, die Produkte aus diesem Katalog zurückzu-
ziehen, sowie die Endparameter zu ändern. Die im Katalog dargestellten Produkte sind nur ein Teil 
des zur Verfügung stehenden Warenangebots. Detaillierte Informationen über die Produktpalette 
werden Ihnen die Mitarbeiter unserer behält Vertriebs zur Verfügung stellen.

pl

Zawartość niniejszego katalogu należy traktować jako informację handlową. Nie stanowi ona oferty 
w  rozumieniu  art. 66 i dalszych Kodeksu Cywilnego. Wygląd dostarczanych urządzeń może różnić 
się od zdjęć i rysunków. Firma IGLOO zastrzega sobie prawo do wycofania produktów z niniejszego 
katalogu, jak również zmiany ich parametrów końcowych. Produkty przedstawione w katalogu stano-
wią jedynie część dostępnej  oferty towarowej. Szczegółowych informacji dotyczących asortymentu 
udzielą pracownicy naszego działu handlowego.

In der Helle 2
58566 Kierspe
Deutschland


